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Com vaig conèixer

VICTOR CATALA
Article pòstum de la professera: DOLORS MIRALLES I VALLS

Una invitado rebuda al “ Centre de 
Dependents del Comerç i de la Indùs
tria” de la meva Ciutat, I’any 1913, 
adreçada ais alumnes-socis que vul- 
guessin prendre part a una Exposició 
de Leipzig (Secció Estenográfica), em 
va temptar a prendre-hi part,

Els concursants havien de presen
tar 3 treballs estenográfics (catalá, 
castellá i francés), D’ésser premiats, 
llurs autors serien nomenats “ Mem
bres de l’Académia Estenográfica de 
Paris (Sistema Duployé), amb el titol 
corresponent.

Jo vaig escollir “Solitud”, de Vic
tor Catalá; “Cartas a las Mujeres de 
España”, de Martinez Sierra; i “Let
tres de Mme. de Sevigné”.

Es feren les gestions per mediació 
del “Centre”, i, sense demora, es re- 
beren les concessions de ’’vertir” lú e  
les obres de referéncia; la de Victor 
Catalá no venia mai. Tot i això, ana
va “vertint” l’obra seva, ja que el 
temps urgia i el temps de presentado 
anava fent-se curt, Davant aquest 
contratemps, per tal de poder presen
tar un treball en catalá, vaig demanar 
permis a Manuel de Montoliu de pre
sentar “Els Iliris del jardí de la 
Reina” que eli havia traduit de 1’An
gles,

Quan ja quasi les 3 obres eren al fi
nal, es rebé una carta al “ Centre” a 
nom meu, Feia alguns mesos que 
s’havia cursat una lletra a la revista 
“ Joventut” de Barcelona, que publi- 
cava treballs de Víctor Catalá, en vis
tes a obtenir-ne l’adreça i ens contes
taren que no la coneixien, (Recordem 
que li publicaven els treballs sense sa
ber aleshores encara que Víctor Cata
lá era una dona: Catarina Albert Pa
radis),

Però deien que guardaven la carta, 
per si un dia la hi puguessin fer arri
bar,

Aixi les coses, el dia 8 d’abril 
(1913), es rep al “ Centre” una lletra 
a nom meu. La Junta em cridà a la 
Direcció i em digueren que tenia allí 
una carta a nom meu i se’m recoma-
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nava que no es repetís el cas, ja que, 
del contrari, se’n donaría coneixe- 
ment al meu pare. Jo vaig contestar 
que no havia donat a ningú permis 
perqué m’escrivís al “ Centre” , Vaig 
demanar que l’obrissin, que em di- 
guessin el nom del signant i jo els di
ría si el coneixia, L’obriren; el nom 
era Catarina Albert Paradis, per mi 
absolutament desconegut,

-Bé, Doloretes -aixi m’anomena- 
ven al “ Centre” -, deu ser algún ga
lant dissimulât...

-Llegiu-la -vaig dir- i sahrem de 
qué es tracta.

I quina no fou la sorpresa de tots 
quan descrobrírem que es referia a 
Fautor de “ Solitud” , Era un home? 
Era una dona? Victor? Catarina?,

A petició del remitent, concertárem 
una entrevista al seu domicili (Valen
cia, 250, 1-1, Barcelona), El pare em 
volgué acompanyar a la capital. En 
arribant a la casa, jo vaig pujar al pis 
i eli m’esperava a la porteria. Jo me’n

havia emportât tot el que tenia fet, 
L’entrevista fou cordialissima, Em 

trobava davant una gran dama, vesti
da de llarg (batí verd) i amb les mans 
esteses abraçant-me,

-M ’haurà de parlar del seu 
“vertir”... Jo ho desconec això.

Va anar a buscar un exemplar de 
“ Solitud” , Li vaig dir que obrís el Ili
bre a la pàgina on volgués: jo llegiria 
aquella pàgina en la meva “ versió” i 
ella podría comprovar si hi faltava 
cap lletra,

Se’ns posaren al davant les “ Ron- 
dalles del pastor” , i no se sabia ave
nir que els meus signes puguessin dir 
el mateix que ella llegia, Després 
d’una llarga explicació, ella ja podia 
escriure el seu nom taquigràficament, 

El pare ja estava impacient. Quan 
vaig baixar cuita a dir-me:

-Bé, és un home o una dona?
Li vaig explicar tot de pe a pa. No 

se’n sabia avenir, Quin descubri- 
ment, el nostre.

En recordança d’aquella entrevis
ta, Víctor Catalá va dedicar-me un 
exemplar de “ Solitud” , que jo tant 
estimo, ja que fou preludi d’una 
amistat que durant 53 anys ens havia 
d’unir, en penes, dolors i alegries. El 
servo religiosament, junt amb les se- 
ves valioses lletres,

Així vaig conéixer la que el 27 de 
gener de 1966 ens deixà per a passar a 
gandir el regne etern: Catarina Albert 
Paradis (Víctor Catalá),

N,B, La “versió” estenográfica de 
“ Solitud” la conservo jo, amb tot i 
que fou dedicada per mi al “ Centre 
de Dependents del C, i de la I,” I és 
que el consoci Antoni Martí Basté la 
salvá, arriscadament, del foc, calat 
per unes turbes revolucionáries i me 
la portà personalment a casa, Déu li 
pagui aquest gest. Si no hagués estât 
ell, l’obra s’hauria perdut, I tot fa 
pensar que és un exemplar unie en el 
seu gènere: és molt probable que 
“ Solitud” de Víctor Catalá no ha es
tât “ vertida” estenográficament per 
ningú més.


